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Тема 1. Основні визначення щодо безпеки польотів. 

Основна термінологія, встановлена ІКАО, щодо безпеки польотів та її українські 

відповідники. Акти незаконного втручання у діяльність цивільної авіації їх типи. 

Авіаційні спецроботи, обшук та інспекційна перевірка. перевірка повітряного судна, 

перевірка анкетних даних, сертифікація, комерційна та корпоративна авіація, 

недисципліновані пасажири, аспекти людського фактору, випробовування системи 

безпеки, невизначений багаж і т.д. Основні способи утворення та перекладу авіаційних 

термінів. 

Тема 2. Льотні пригоди та їх попередження. 

Типи льотних пригод та заходи щодо їх попередження. Посадка за особливо 

тяжких умов, зсув вітру. Технічне обслуговування за станом та регламентне 

техобслуговування. Розслідування льотних пригод. Встановлення причини льотної 

пригоди, виявлення ланцюгу помилок, що призвів до катастрофи, вивчення передісторії 

льотної пригоди. Семантичний механізм утворення авіаційної термінології та способи 

перекладу таких термінів. 

Тема 3. Стан авіаційної безпеки у США. 

Роль Федеральної авіаційної адміністрації у встановленні стандарту безпеки 

польотів у Сполучених штатах. Дерегуляція у сфері авіаційної безпеки. Підготовка 

інспекторів безпеки. Проведення інспекційних перевірок. Бюрократичні перешкоди на 

шляху покращення положень, що регулюють стан безпеки. Афіксальний механізм 

утворення авіаційної термінології та способи її перекладу. 

Тема 4. Стан авіаційної безпеки у країнах Західної Європи. 

Роль авіаційних адміністрацій країн Західної Європи, зокрема Великобританії, у 

встановленні стану безпеки польотів у Європі. Дерегуляція у сфері авіаційної безпеки. 

Підготовка інспекторів безпеки. Проведення інспекційних перевірок. Способи перекладу 

термінів-складних слів. 

Тема 5. Робота міжнародних організацій щодо покращення заходів авіаційної 

безпеки. 

Роль ІКАО та ІАТА у покращенні стану авіаційної безпеки. Додаток 17 до 

Чиказької конвенції: основні положення. Робота Федеральної адміністрації та інших 

міжнародних та національних організацій щодо покращення стану авіаційної безпеки. 

Способи перекладу термінів-усталених словосполук. 

Тема 6. Відмінність стандартів безпеки у різних країнах. 

Стандарти безпеки у розвинених країнах та у країнах що розвиваються. Перевага 

стандартів безпеки, що впроваджені країнами Західної Європи та Сполученими Штатами. 

Відмінність стандартів сертифікації. Варіанти семантичних змін у багатокомпонентних 

термінах. 

Тема 7. Зіткнення у повітрі та контрольоване зіткнення із землею. 

Авіаційні пригоди, що призвели до катастрофічних наслідків. Засоби, що 

допомагають уникнути льотної пригоди: служба автоматичної передачі даних, система 

управління польотом, всеспрямований радіомаяк, дальномірне обладнання, 

радіолокаційне наведення. Контекстуально-семантичний аналіз багатокомпонентних 

термінів. 

Тема 8. Людський фактор у сфері авіаційної безпеки. 



Роль людського фактору у льотних пригодах та їх розслідуванні. Встановлення 

ланцюгу помилок, що вчинив пілот під час польоту, виявлення причинно-наслідкових 

зв'язків та передісторії. Структурний аналіз авіаційних термінологічних абревіатур та 

способи їх перекладу. 
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